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ad ol gongl wand Jil gual dai6 ji6  yi5 de6 16 kuid gad Iil 1id  gaol yol dan hod a5 wad c5 youd deb yal de§ € LX Ut X5 E TI4 kY 41X 41 5F A1V A1 A1 nk u% A5 rE L X% hE 1% 4l 1Y Al <u
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kul duab gund ed langd gund suid yib yi5 de6 di6 hial yi5 dib yin5 ned l:' 1 When Jesus had finished saying these
B . 2 R B M AN R BE M, A3 £ K B a oM. BY ub pE @h Gh LXU &Y EY 41% PF I 41 1 & £ nhn
2K B M ONER BE fb, A B £ K E B OR MM . things, he left Galilee and went to the region of Judea beyond
the Jordan. 2 Large crowds followed him, and he cured them
there. 1 HP ke seig o407, Mgk B BINFIR . 249 B2
HMRR I o 2 KB N ERFE L, Al A IS B R AR A
ji6 gual hual rui6 seb langd laib cuib yib qi4 do3 qi4 tamb yib ji6 leb hamb rind wui6 liao6 rin6 ho3 wand go5 e o axl T s 4s ws sy e se ey ke e an e o e us i 113 3 Some Pharisees came to him, and to test him they asked,
3 &k A AN R th, BB R AR, B ONR TR |3 oo o A A kA, RE M, C— B AR T AL T4 % tk | “Isitlawful for a man to divorce his wife for any cause?” 4
siub diaob bhod si6 hod hual e6 mad yi5 hui5 dal linl ne0 nam5 de5 bhe5 ta6 guid jil 8duad kil col He answered, “Have you not read that the one who made
o oo A R RmNE Y T oAb |l o, R M OEEE WG IE B, B s v r re oy g oy EYOTRU 4y 51 nh 33 mx onl ax a4 axs < 4x 74 | them at the beginning ‘made them male and female,’ 5 and
zed langd 5 si5 a0 zed siengh nams rind yab zed sieng5 lul rin3 youb gongd wib o ji6 15 s | R OE T & A IE MW Y7 4 fh WOF, R B E R W B JE B, B ¥ i | said, ‘For this reason a man shall leave his father and mother
N MR E & R B AN & & N, 7 53 &f ook, — % and be joined to his wife, and the two shall become one
rind ai4 1i6 kui5 be6 bhed hamb bhod gel hal  nengb langd siengd wui3 yil tel al ol gongl Ki6 lai6  yi | 8% A 7 TR ]72‘ 1135 an 1e 74 AL U ah ”‘1” Q 5 |8 3E e | fedha 6 So they are no longer two, but one flesh. Therefore
N EOBE B R Mot o& A, WA R — B ? 6dE B @ R Kk, Ay R RS E A 3G R & © o5 X TR, — 3 A what God has joined together, let no one separate.” 7 They
ne0 bul zaif si6 hun5 113 e5 nengb o5 god ted 05 si6 dam5 yil 5 ji6 leh god ted sin3 gel hal ki5 lai6 e6 , o . S , o : . .| said to him, “Why then did Moses command us to give a
™A B & 2 B W oMM, w2 8 — 5 — [ /8. #4458 KM, %&%;%E%%Zgg, T%K;;MLE%» N 6;%%%;& ?ﬁ; ;F?i%g certificate of dismissal and to divorce her?” 8 He said to
rin6 ho3 langd Smu6 bhang5 ki4 hun5 1i3 yi5 yin5 ne0 de6 gongd wui6 sil mi4 mo5 sel hund gai6 land hob yi5 them, “It was because you were hardhearted that Moses
£ AN A BRI EEE . 7 7 Al s . R AR BB B W B A M| e e e e s 0 s ws 0 me 0wk we #1 suaie e w5 ae an re | allowed you to divorce your wives, but from the beginning it
ji6 8dius hivs sul gab yi5 siu5 diaod yi5 youb gongd jel si6 vin wuib linl ne0 yil sinl vil vi6 gans ol | & 20 B B0 W0 OfE (H #E , 70 2 H fro— M| il #8 . M OA & R 2k M, fE T | wasnotso. 3 HUEEGAR AR, REREM, C—M5
_OARHHE MK B 27 8 X R, “EBR2RBMKRM -0 — 887 N TARI& MR 2 SR G 2 7 4 Aill=l%, “M\{Fﬁiﬁ
bhel ga6 yi5 8siub siengd mo5 sel zunl su4 linl ned siu5 diaof bhot  san6 si6 siongd kaid sil kid 8mu6 si6 anl nel N PN PRRTTRR L T £Y b 41R ot AU PE Y ne T Tub die xeonh GU Y1 k| ERELEIEE, RV A IRE GRS A G R LN,
o E MR DT R Mk B . B R R Mk, A Rak. (APEESEET T TR B R AR A B R R g mg AR S, WARS
o ‘ o . A , S *%@’ ? 6 IBBREE AR, AN FE A S Bl I 11 A ﬁﬁ%
e e e e S e L e L | . M A, (ERATE SO
7 i, R BR EE VG B a4 it — R AR A AR
TIt 4L g TI dxy Tu 30 0 TIR Al& &1 7 #% P RXL 35 Kl a7 Ik 2 7 8 M IGE, “IERERIRM O BT B AT
MO B OME RO OAR B OE o, MHE R B, AR E FEVEHERF R M IR it , (HRAEBHIARE, AER.
val ga5 linl ne0 gongd  siu5 diaof bhod liengh cuas e 05 huil si6 wui6 liao6 bul jin5 gel e5 wan5 gob de6 XE W& L4 31 onh o TIR Alh (1P 1L &u car 4X TU P XU e 94 wh d1® cae o3 gx 413 | 9 And | say to you, whoever divorces his wife, except for
9ok & M OB, kB S OB, BMAERS TN EEME R, |9 EFMKM, K o ET B, BRAERR S AHRK &K #A unchastity, and marries another commits adultery.” 9 FZ44 1K
huant tong gan3 zuib 8 #xL 413 PAL 5, B 732, BRIER R A HIRI &, stuiEar
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yi5 o5 mumb do de6 gab yi5 gongd gal 03 anl ne0 de6 si6 ji6 le5 nan5 rind hamb bho4 o5 gel ged  bul gel oy e oo ax s g ey e Sy ax e ik v i r 1 g em an re o1 1w w16 | LOHis disciples said to him, “If such is the case of a man with
10 it /9 PT 48 Bt R b wE o, R wmiE Beost o — MM OB ON M W M AR, BAE oo P4 s B, B Wi 2 — % AR EF [ 4 | his wife, it is better not to marry” 11 But he said to them,
hunl 8mu6 si6 bil kal hed mab dan6 si6 yi5 gongl bieng huil muil 5 lang3 longl niengh jial siuf jil “Not everyone can accept this teaching, but only those to
I NI A (o3 ST G B (= B S (T S S & Al N BE R IE | e ax wie b oax 791 4i% r& 0y ny P kY PRE 212 tu i e a w3 3. 41¢ | whom it is given. 12 For there are eunuchs who have been
165 gaod hun6  jil sif hob yil gual geod hub 5 duid siongs w6 gual langd 8sel lail de6 sif yan5 huant o6 R, Akl AR R 7 1L E &M SR, JF JE R AN # B % | so from birth, and there are eunuchs who have been made
il 2 8, ME&S I HINKWHE R . 12058 N4 k&R E K, S S o o “ ’ - eunuchs by others, and there are eunuchs who have made
wub gual si6 bab6 langd zed siengd eb wub gual si6 wui6 liao6 tend gob gab di5 zed siengd b ho6 niengd gaob eb Fj EE ke 14 T:“j f] PG Y TIE T T:M e 7;;(\ Tt XTI L LA L!] TooIn TS themselves eunuchs for the sake of the kingdom of heaven.
H RN A R M, FRRER T RBADE R M. g s |20 AL MR AN R 2 R AR RE R one accept this who can” 10 0PGBS,
langd jial siu6 yi5 . o . o o o C | YRGB ERSLE — R AN A R, AN IS AN 2 LR A
)\ % % '—E: ] Tt 12 171 7 ’Jtcﬁ Ah ‘VZ 4L‘ e I TI¢E 7 i: HT K1 KX 7 Y ]72 4L‘ ‘ot i_‘t Zé §R []‘%") ’ 11 {E%/ﬁﬁgﬁ’ “%jk{k%ﬁﬁg%%%{%ﬁg}“, %EE
o, H %2 NE/Rm, A2 2R T o & . &E fe A
RN S R 12 A NAERERER, AL
hEomh 41E PR AT AINE R, AR R T RBI A QG . BRI N2
oA % E . .
hel si5 a0 ji6 gual siol ghinl a4 hongd niad lai6 bhel ya5 sol yongb qiud pongé yind ned gi5 ded mun5  do3 mun3 o Cotre tie rE v i s e 1k ik wl ra ey mn o ne s e s s 13 Then little children were being brought to him in order
13 W ik, — N o7 # W ok EHSER O F AL AR M AT R o PTOAE M | 3 o om e, — s N 5% T Wp 4B sk T ONR GF FH O BB Ab MM X7 4E . P9 4 /M & | that he might lay his hands on them and pray. The disciples
yamb sol €5 ga6 hil gual cuab siol ghinl a4 lai e5 langd gongl wuib yab sol sual gongd ho6 siol ghinl a4 spoke sternly to those who brought them; 14 but Jesus said,
B oMb BRSO B N EOF R BN FEORE s 14 HRBR AN FE O, RE DN T | i n kb v Tie nF TIL TF 4% che b ub rxy ¢ LX (ut ar Ti% 15 v 4% x¢ we | “Let the little children come to me, and do not stop them;
lei5 val jial 8w bhengd zol ai6 vins ned  linl ne0 aid zai2 Syad  tend g0 deb si6 siob w3 enl nel 5 langd | s BRI LA N LR OB ON U GE ;14 BB BR A0 i, “ RE b % 7 2R BIE | for it is to such as these that the kingdom of heaven
kKB, A EOBH B MM RM O oA, R o B R E KM A belongs.” 15 And he laid his hands on them and went on his
e5 yi5 de6 gab qiud pongb yin5 ned ren5 ao5 ged siob 8giah yi5 e5 105 il 2% 14 A 9: Y onh 31 nn 1% hz IR <<><€’l!‘3<‘ PR ‘”' EE Ik nEoan ne way. 13 TR, — S8/ 2 7 1k 48 2Rk ELER ik F A6 At A 4
T TN R Y RN LR oA BB R K BB RS R o 1S g N AR AR 14 HBAEAD
KY IR 4Y PR 4L Y nh B3 PR 41 Tu PR Y CAE AX E ’ “%4‘&?5}5?2‘%, KE\KEE%%@{F?; AZRE KE
Mok SR O ORE M M, MR B M A R fh % . AR IB RN . 15 fhiaiss FREMAY, SRR A A
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u6 ji6 led langd 8giad laib gab yib 4 lao6 j i4 s ji iengd di i i . ) / . / . . . . : : . i id, “
wub ji6 led langd 8giad laib ga6 yib gong ao6 sul wa‘l bhel zed sal mi4 sen6 sud jial nliigo d/l;l dio6 yongl 2 e an ra E wn v rxe FA. vt 14 vxe pe ny rm . #% ar me omy 16 Then someone came to him and said, “Teacher, what good
16 f — i N E &K R M OEE < OEn, OB MAT B R F A B R OB K |1 A E ok BB R, ¢ % ER ., 3% I M A BE R E A B B B ok deed must | do to have eternal life?” 17 And he said to him,
siengl yi5 de6 dui4 yi5 gongl wuib sil mi4 mengh wad sal mi4 si6 senf su jil wub ji6 le5 langd “Why do you ask me about what is good? There is only one
A7 17 At st B oM FE O, R M B R IR AT B R E FH? A — A L EYOHIR DXL RY PXE XU pE nY Ry X e oAy 7 opn 7 1z 1 e 2w 7 | who is good. If you wish to enter into life, keep the
si6 senb 6 8siu6 bhel diel dio6 yongl siengl  zunb hiengd gaid lul yi5 deb gongd dues ji6 15 gaid | 77 17 Al mE B A ER R AR BE R IR AT B E HE? A — M A | commandments” 18 He said to him, “Which ones?” And Jesus
&R, A OE MG OB ok A&, B 7 O . 7 18 Mk B “OmRo— 8 oAk , o o o o - said, “You shall not murder; You shall not commit adultery; You
Tul yad sol gongd bul bhob sal bul tongd ganl bul taob cal bul zed4 gel gend jiengb yiengb rhoat TIL T4 e pxouL FL b TLL e au &Y ”‘u He A shall not steal; You shall not bear false witness; 19 Honor your
, ” N “ % . . N w | H M 0 OB 18 B ok A, B AT O . 7 18 fth Bt B O 5 A
2 Bfik 7% AR B, A B s Ao AR R OB 19 & father and mother; also, You shall love your neighbor as
yol be6 bhed yal wu5 zaid cud mins ged biad deb 8siub ai4 ga5 di5 sios siangd hil le5 langd de6 gongd . , . . , L .. .| yourself” 20 The man said to him, “I have kept all these; what
o [+ LX PAT 9% N3 PY gX XL 415 gX ER Ul g% PAT 1Y 1T bl IXL 14 X
S g fH, % 5 BE c o 720 s > « g ox ‘ . : . sy 4 i > [ im, “ i
M B A, % F I mog ' A I i O 5 N/ 0 & Koo A @E 4 R os5 . KM B H . 19 & g 4 | dolstilllack?” 21 Jesus said to him, “If you wish to be perfect,
jil gual wal longl zunb hiengd ab wal yal kiamd sal mid4 yab sol de6 gongd gal rud lil 8siu6 go, sell your possessions, and give the money to the poor, and
“lE s R H ® T, RE B2 7 20 BROER AL RS, R W AR B | s s s e s tie s v a1 sy e an aia ue s+ 11+ | you will have treasure in heaven; then come, follow me.” 22
jiengd yu3 wan5 bhid ki6 gab zaid sand bhe5 ab si5 siel ho6 sand lang3 de6 e6 di6 tend dongd luil jiel zaib s B A, EMEHR B =S — K. 7 20 M@ AN B AR, “ jg i When the young man heard this word, he went away grieving,
BT % Ok * s oEHET i < AN i S NG S - i) for he had man [ — ; “
2 , #HOH , £ . E fF | y possessions. 16 1 — il N ERERMhEE, “=&
be4 renh aoh laid dui4 wal S8giad jil wui6 siao4 len €5 ji6 8tial siongh siml eb zaod ab yind XE‘ N3 V‘XH T/LL' heE F‘ij'w{t P ony , | ;x L{‘Ji‘u{t‘ W1y ax 3 T*Htuzk‘v uoxs Eﬂﬁ, &Eﬁj{‘[‘ﬁ*ﬁgj‘ﬁﬁf?ﬁ@]ﬂ(ﬁio 7”17 4‘@,?}5%1‘@,3% «}%
Vi > » =R N : = K ” i = 3 2 .
. R 1B ok, 553 ® OE . 22 iE i b ﬁg r — ﬁ@ , {% O o oE T, &3 %‘]3 B AT 7 'O AT ﬁZ ! 21 HE #% nﬁ , ‘R W 1'/J MO T 5% , 4+J;~F|ﬂ&,ﬁ_}y% %:() %ﬁﬁ 2350 . ﬁcTﬂ‘@Jﬂ(ﬁE:
wi6 yi5 zai5 sand sind gub A R S o o o , , AT, 7 18 flhaiaE, “WR—EmGE? 7 HREREE, ‘A
B E EE . (u 7Y 5% A% 0% e PP QL (uL Oh ulz rX\ 7% %13 i:'t Q W% a4 u%‘ Wy — O BT
kLR EH T, MEA W AL B f R WM. Bk, | Do O PEE PRECLE: 1 B BE.
FIEMMEEE G EE MG, 7 20 BMEAHEE, Bk
. . N N , , N . , , . N » L‘_)—_:‘ “ fr
(L XT TR BE AL 3G LIL Bh | EIL PA TIL 41 PR 4E Ih X\ kY 4% 43 PhL 4u HEAT 1 JORRATEE? 7 21 KA, EanREERT
W& E. 7 2 F & AN — & B oo oE T, o B oE H . | BE &, ,u,ﬁﬂ“%’sET MadEAAE N, B 7R R R AE I
RIEAR, BEFRE. 7 22 BEMAER—E, BOMET,
R A E FEE .
5 1 de6 gab yib eb 5 do3 4 laol si6 gab linl y ji i 5 i ) . ! . - . . v : : ' ' i i isci “ i i
yab so j gab yid eb mun /o ging ) aol si6 ga6 linl ne0 gingﬁl wub 8le§ lang3 bhel siongb tend d:nlg'S 5;6 e ix 1% g by me oy ex 0k v n 31 nn rae s an s rr sim er p a8 23 Then Jesus said to his disciples “Truly | tell you, it will be
23 HE Mk mb BR Al 0 P OGE A Z HMRAARM W, A8 N ZE LR E 2| o3 mmek s WA o P4 R, 2R KRN N, & 8 A E L %% & # | hard for a rich person to enter the kingdom of heaven. 24 Again
nam3 €5 yal bul rud anl nel gongd hud rin3 bhel siongb sin3 5 gol dol bil ji6 jia4 lo6 de3 cengh gui4 jiaml | tell you, it is easier for a camel to go through the eye of a
., 2BBAWMEE H, BENE L WM ot — & B B 7 O § | - FXB X @X 4 Ny PAT Tx Bh 1k PR FhL car GAT mx a1 | & #xz 4T ix3 «xz 4, 13 | needle than for someone who is rich to enter the kingdom of
end yal kal namd mn5 dod ji6 Stial jil wuid jiengd 8gial longl gongt anl nel sangd niengd diel Bo. 24 8 Anmig BB, B i ] Bk — & B B o o # R God.” 25 When the disciples heard this, they were greatly
AR IE 8 B . 7 25 P fE — BE O OEOE . # O, B M BE 1§ astounded and said, “Then who can be saved?” 26 But Jesus
giub neb va5 sol 8kua4 diaod yin5 ne0 gong 7aib langd si6 bul kel nieng3 zaib sind lai5 gond ring | X% 35 nhoEx 1 EIL RS T T niout A L looked at them and said, “For mortals it is impossible, but for
Bromg 2 7 p A N 5 op , N B O, 7 25— o, M ORE OB, MR, B MR M/ K w7 o p/; e
R W ? 26 BB ik H F A 1M & T N =& A~ A g, 72O ok E, [E God all things are possible” 23 HRfikmt iR fth i) P 4ERE, “E&H
ho3 dai6 ji6 longl si6 kel niengd e . , o S o o | ERARIMEE, AENEL ERHEREEN . 24 BAWEEE, &
Ju. - P— N [+ LX T3 ¢ &Y nh PAT PE AL 7 A TE 3L P PL AF ub oL T 7 (IL AR P ) e ,
o ) o 2 > Y A A sy —_ T ‘u. 1 B B ” —_
e 26 W AF B H MM AR, C T AR R WA, M A B, ME W Wy o g | ATDHIOERLGREEHEENE. 7 25 A
o B, WREN, A BEERERET 7 26 WEEE
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1211 d/1: ieﬁ hui’ ial gongd ) 8kuab wai5 h(ingﬁl 1:1 sol wu5 gind sujj 12 wail jiongd (1/1;1 diob sal 0 V'ht e \”\ /hY /f><€ ?Df xzfvn% ,U[ ‘4 ] e VIR V«H I '”71 v szmj 'Ll K 27 Then Peter said in reply, “Look, we have left everything and

27 1 18 B WM& sE B, bt  ERABREBM®R. Bt ¥ F/ 3 M M B E %, B RN E FOH W OB K. &M followed you. What then will we have?” 28 Jesus said to them,
mi4 ya5 sol gab yind ne0 gongd laol si6 g5 linl ne0 gongd bhanf su5 giengd sinl e5 sib aod rind “Truly | tell you, at the renewal of all things, when the Son of
BE? 728 HROBROBR fb M RE & M RRROM W, & F OB OB MR, N, ey A TRV we 7 UL 31 nL Pz 41 7 . | Man is seated on the throne of his glory, you who have
75 gongh viengd 5 ze6 di6 bel zed siongh €5 sif ao5 linl ne0 jil gual gin5 suid wad eb yab jiongd ze6 di6 zab BoF fH pE o2 7 28 BE fF OB b M “ BB KM M, B OEWE followed me will also sit on twelve thrones, judging the twelve
T oot & oM AR FE WO B O R fx o, R OMIE R OBE R, WO Ak E T tribes of Israel. 29 And everyone who has left houses or
ghi6 bel ze5 siongd sinb 8pua4 yil siel liel e5 zab ghi6 jiol wuib 1iao6 wal 5 miab ghi5 hongd ki4 gal TIL “5¢ 7 / r;‘ fh / Wv KX BXL ,77] ‘WXE ‘W% “72V17><€ ‘Fic"hét 7 ’ fﬂ‘ ER VHH ,Et \T]% brothers or sisters or father or mother or children or fields, for
g\ ok, F A MENKtT . 298 7T B AL E, B OEZR, oo Ko, N TF ot F oM M ' O OLE OB R fE, M OIE i my name’s sake, will receive a hundredfold, and will inherit
8hiab di5 jil muib be6 bhed 8gial lud canb yal sol wub jil gual langd longl jiongd ho4 diel ba4 bued jial o ; o ] o o ‘ \ o eternal life. 30 But many who are first will be last, and the last
ok ok, R o o, WE, A E S N W M BE A, R KL MU XT aE I 4L PXT PH 7 L 94 PXT Pr Phoa% 1 LT alE hT FOL will be first. 27 A3 mtlRI 258, “F&, PURETAREER.
si6 yongl hund sed nics dan si6 gait zel dongl send jiad jiongs aid dend ded  dend ded jiad jiong bhel dongs O P N - O - o A L A 7 R 1 Ry e PUiG R ER? 7 28 HRARERABAMGE, “ZHERIRME, &
% ok fH A dm . 30 H e R ZOE koW N RBKR, BIRE N R E , , : . o L Lo | EEEORR, A TR ARTE B LR, PR IS LR
senl X X\ “HE XT qpE nlL ] o L 4y TUL 21 M1 n CX nX L 7 BRI, tHUSARYE R8s b, S LLE BT k. 29 5
% Beo 20 BT OBOMOA E, ORR KB MUK, R R K rames ok, SRS, QR Rk, MEF, FH

EI% 1 LXT IR & TI¥ 05 2% 414 TAT a4z 4% 41 A% PR ul FL FL nIL SEENIRILA L, BLAARARA. 30 RS R

. , N AFEEE, BRFEEE

M OB, B A& % AW H B 5 79/, % % kKkEAE @ . 30

7% 7 T AXT AL TIS RE 4IL 14 1% a1 #1% 4l wE 4IL 14 2k TID

HBEH £ % % F & £ B K, B RKF K EZHE % .

tend g Ssiub JIG leb deb vt i duab uad e KIS culf dango gangl aid i€ ped 1eb hengh kangs it K18 GXT TIA | KE Al kX KV AY P4 AKX (u k& Bh (AL AR KV C#E $X Kk U3 (AL TAT

LEORE B A R, i KRR RN TR B T M 2 e g - ek, kR ERAT A AR T E. 2 , -
han6 gang5 lang3 dam5 tol guand siongd eh ri6 siml zu5 a0 gab yin5 ned sangd gaod hengd lai5 kid kang5 kui6 gaol I:I 1 "For the kingdom of heaven is like a landowner
MT N K ZHE W WMHBH 2R, & fls M % # 2L L fE. 3N Fe WAL B kD EXE UKD 4K A @ TIh & TR 9Y kY AL AXL 4k un Bl (U (AL PXE 412 #15 | who went out early in the morning to hire laborers for his vineyard. 2
diand 5 si5 a5 yib youb cus ki6  di6 qi6 S8diu3 5 sol zai5  yi5 Skuad diob gi5 tal langd yiengs di6 hial ML N Z B WM H B %', 8 4MmE R =X L AE . 3 Ju Bl | After agreeing with the laborers for the usual daily wage, he sent them
OB ORR fE, M XM E, AW B WA AE M FE B LM N P O, 4 into his vineyard. 3 When he went out about nine o’clock, he saw
yol si6 ga5 yin5 ned gongd linl ne0 yab gaod wal e5 pe5 te5 hengd kangs kuif vl e6 ho linl ned haf sul 5 | FE 7 TR KV IR X tu FE 74k Cne Al o 5 5% a4 <1 &Y Q4 TI3 7% m*f’iv ‘”’ others standing idle in the marketplace; 4 and he said to them, ‘You
AR MR MR, AR MW R IR A A T fE, BB MG EMW Ho MR, b SO R AR B Oy e A S0 AR R 4R also go into the vineyard, and | will pay you whatever is right.” So they
sind sui4 yind ne0 de6 ki6 a6 diongd dao6 5 sib ao5 hamb e5 daob 8sad diamd yi5 youb gol cul kid4 ji6 benb - ! , S Co . . e went. 5 When he went out again about noon and about three o’clock,
oK. MMt X T.5 h P MEMEMTYS = OB, XK E— s, X:;: (E %‘ ;F:j ngﬁz , ¢ ;ﬁ]; ;F?ﬂ JJ£ gj %2 Elz]EE %ﬁ% ;ﬂg <\]X:L ?FE ’ %Z r;ﬁ: /2\/;\ ;ﬁ'{ ;F% g Jfrﬁ I;’]t T,%); he did the same. 6 And about five o’clock he went out and found
longl si6 siod siangd anl nel zed gho6 diamd e5 si5 aod yi5 youb cu5 kib youb 8kuad dio6 ji6 gual lang3 bhed others standing around; and he said to them, ‘Why are you standing
WM B ERM . 6 I B R, Ml W R, XFE OB N B’ 0 s s s e wxl X cmE r TR FE TIV K LB mim kY 1% 4 Ax <o % hereidle all day?’ 1 “REG— M E, MICH LR THRME
dai6 ji6 kiab di6 hial ~ yi5 de6 ga6 yin5 ne0 gongd linl ne0 wiib sil mi4 gui5 ril kia6 di6 jial bul zed dai6 Koo Al WL X T o 5 R RN T 4 = R, M B W E R, | WERELE 2 MTARZERER L, SihrxsEELT
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7 They said to him, ‘Because no one hired us.” He said to them,
“You also go into the vineyard.” 8 When evening came, the
owner of the vineyard said to his manager, ‘Call the laborers
and give them their pay, beginning with the last and then going
to the first” 9 When those hired about five o’clock came, each
of them received the usual daily wage. 10 Now when the first
came, they thought they would receive more; but each of them
also received the usual daily wage. 11 And when they received
it, they grumbled against the landowner, 12 saying, ‘These last
worked only one hour, and you have made them equal to us
who have borne the burden of the day and the scorching heat”
7 ARAMEGEE,  CBRIRIRAE NabrE L. fhaEs, AR
FIEETAE. 8 REBAKFME, &M F AR e,
TNZE, A drEK, iR EIRbIih. ~ 9 MR A
AR ASEF K, AR 2] — H a2 AR 8. 10 BLENK,
ML fr B AR AR AFHK 1, AP AR AR M BE SRR iR Z ;. R
M, ARAPE S — R I H . 11 A M SE S IRe ok,
AN R ERERG 1, 12 fbMEE, 7 BARARIA TAE—/
IRp, ARAAAAME BT AR, Bodid H i A ER, NE%
18K H M .
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13 But he replied to one of them, ‘Friend, | am doing you no
wrong; did you not agree with me for the usual daily wage? 14
Take what belongs to you and go; | choose to give to this last
the same as | give to you. 15 Am | not allowed to do what |
choose with what belongs to me? Or are you envious because |
am generous?’ 16 So the last will be first, and the first will be
last” 13 i EANEIZARM I 2 —5,  CAIA FRIZEHRM
AT R URIMAN R BRI R, S — HIEW R H A W
W52 14 FZRMAE: RPUZEIEB, 4518 LR AR AR
MR R H K. 15 SRR ARIRE, REEBR BRI R
B g2 B AR ? RORTT RS 12 16 i@t
CEMRFEL, EEEBIR MIEH.
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yah sol jiengd ongd ve5 lul sad liengs do5 diongl yi5 gab za6 ghi6 mund do3 giod gaod ji6 bieng3 gab yin e ix s ke oy a N oy v e ek i we 1 arm o 17 While Jesus was going up to Jerusalem, he took the twelve
HO 6k A0 fE BB B M A, B b, M b = FTARE M B - 38, B ;g o A, B, b P s R — o, W disciples aside by themselves, and said to them on the way, 18
gongd 8kuab lanl jiengs ongd ye5 lul sa4 liengd rin5 zu4 jiongh bhel hongd gao5 hob zul g4 sul hamb “See, we are going up to Jerusalem, and the Son of Man will be
Ao, 18 “ FH o, bt WU Ak HR B& WU A, N T OB B M L A kKB | . Xk 1doAX LY AL Ak 7 41K 14 90U 414 QU 82X 4] 7 "#x | handed over to the chief priests and scribes, and they will
¢i6 mumd  rens o5 yins ned bhel kongd sod yi5 sil zuib W5 205 gaod hob ghuab bangs langd kid diaos | A 18“ &/ , WM AT A HS B A, AN TR B L & E KB A F | condemn him to death; 19 Then will hand him over to the
oM, AR AR M M OE O SR oMb B SR, 192 &, & A N E u ‘ o - Gentiles to be mocked and flogged and crucified; and on the
Kit bend pe5  oB a0l diengd si5 Ji6 geb 805 ril wb ol yi5 youb bhel wal ki6 laif i ! AL L ET 4P ST S A third day he will be raised.” 17 HRRAT/EHRERHA, &,
R W AT, 2% A b m. S Hor . Y E R k. 7 a SR 1% MM O OB M SE SR s 19 2 &R, AN ON K - PUEI S, BRAL S, 18 “F. BLAiF:ERE
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T ZH2 g, MEERR. 7

jiel bi4 deb 5 taid taib cuab liaod yid b nengb b Bglal ad lai3 cuib yab sol yind ned yab deb si6 zamd mul S T P o omn e ks s 20 Then the mother of the sons of Zebedee came to him with
20 ¥ MK K W7 MR W VUSSR S N |/ P A/ N L = 20 ¥ AR K # 7 o WO 5L T sk R OER B8R, fh Mt a2 A& her sons, and kneeling before him, she asked a favor of him. 21
sup hamb yol hanb yi5 hiongd vi5 guib led 8gial yi5 bangd ji6 le5 mang3 yab sol deb ga5 yi5 gongd lil And he said to her, “What do you want?” She said to him,
+ oA A B, oW fboBE R, & oM H — fio o 21 BB fk St BR Wb B, C AR | o EYOTIE EY GAU TIY (1L &Y 9k 1 & nk & AX 413 Gh Y FAT “Declare that these two sons of mine will sit, one at your right
bhel 8sal mi4 yib gab yib gongd suand bo4 wal 5 nengb eb 8gial ad di6 ten5 dng3 Ji6 ledb zeb dib A oo Al B R, & B — 8 . 210 HEOBR AU OBR 4 R, ¢ hand and one at your left, in your kingdom.” 22 But Jesus
oA OB 27 W RO RE oM R OW Wwor, R ®E, — A TE ' o S , ' o answered, “You do not know what you are asking. Are you able
8jiad qiul biengd  Jji6 le5 ze6 di6 1il ded giul biengd ya5 sol sual hui5 dal lil 8mb zai2 8yad | /¢ Lo e e e T s boe e to drink the cup that | am about to drink?” They said to him,
E F &, — AR AR B F B . 7 22 HE OB AN BOZF o, AR A ARk 2 LR R .o fi % “We are able” 23 He said to them, “You will indeed drink my
del yao5 giud sal mi4 wal bhel siongd bues lai5 liml el linl ne0 nieng5 liml ma5 yin ne0 hui5 dal ‘ . o . . C o - cup, but to sit at my right hand and at my left, this is not mine
OE R M. ROE OB R E WML K A W2 T e A, | BB E R A . 7 DA A W . ¢ oR to grant, but it is for those for whom it has been prepared by
wanl niengd linl ne0 jin5 al nieng 1im5 wal 5 buel  danb si6 ze6 di6 wal e5 Sjiad qiul biengd hanb my Father” 20 V2058 IR R R AT 1 b () W 1 527 2R FR BB A&, ik
bt f& . 7 23 “ AR H T B M, R AR IE F B M a XT 14 XL 90 H1 TE CnE 30 Ay 3L TE Ay EY nh rAU av e AR, b fhsE T, s ihE e, 21 BB
ed qiul biengd 8w si6 wal kel yid zund 5 dai6 ji6  jel le5 de6 sul yieng hen3 sif bhel hot wal hu6 qinl sol mnl | B SR+ BE . MOE MR, R M Ae MBS 27 Al M &, IR M| SReERGEE,  CORTTBE? O dhpRAbEE, BB AGAE 5L
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24 When the ten heard it, they were angry with the two

24 FoAb A MW OPT AE FE B E fF S, H A W W OB MR . 25 HEER A M M | o o - m PT 4 wE o3z ¢ %?g ;E %t T;_If ;f'j- M & . 25 lﬁrg /;% ;é ?ﬁ; ;];q ”ulqz brothers. 25 But Jesus called them to him and said, “You know
giof laif gongd linl ne0 zai2 8ya4 ghua6 bangd lang3 tongl ze6 e5 hongd huad wuil daib eb tongl zed jiad sib that the rulers of the Gentiles lord it over them, and their great
oA w5, AR M A B, A BN B oW r T, KRB OB R E R s e 31 nbL & on4 XF 9k B XL B At CE TY AU AY #E #xL & & 7 | 44 4oy, | ones are tyrants over them. 26 It will not be so among you; but
yil bed gunl e5 hongs si5 tongl ze6 b 2i6 linl ne0 705 diongl de6 bhed gangd  zaib linl ne0 75 diongl  aid | A& AwC . AR M OEIIE . SN FEON B OB T A, B KM B B E 2 LB H | whoever wishes to be great among you must be your servant;
L&MW 7 XA B BEMW. 26 Mz F 53 A R Mz o, EH o S - - | 27 and whoever wishes to be first among you must be your
siengd wuid wiil dai5 e deb bi6 sul dongd gi5 tal langd 5 pol rin3 8siub bhel siengd wui3 de6 yis 6 deg | 7¢ CF 7 EXL & ThE PRGLnh mXE X e PR e e X XL glave; 28 just as the Son of Man came not to be served but to
WOB R K, BB A R AR A 278 B R B E - m, g 07N EE 26 f AR 2 R R AR R R 2 R R R R o give his life a ransom for many” 24 $C T
bi6 sul dongd nos liel 1il Skuab  rind zud lai3 86 si6 lais kiaok ki4 ghi6 long5 tui4 hob linl ned hob bhus o , , o S \ S TERERNE RS, HAEM IR 25 HE@RAG ANy 25,
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Vo, B ZHE M N W N 27 OB R EE o, B E
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yin5 ne0 jiengb bhel 1:6 kui5 ji5 1i6 gel ji6  duab du‘iS langd gun5 sui3 yi5 wub nengb wu‘i6 8ce5 8me3 ze6 dif oy o wl e e ) e S o ix ey e kU me an mxe s e 29 As they were leaving Jericho, a large crowd followed him. 30
20 ft M IE B OBE B W ORI R, — KB ON MBS fh . 30/ W AL B W A E | o qm o E mom o = A S, #ﬁﬁ}\ﬁ&@ 304 Wi A B A A% 7E B | There were two blind men sitting by the roadside. When they
106 8bil yin5 ne0 8tia5 gongl ya5 sol giengh guif de6 giod zud len5 min3 wand duab wui5 5 S8gial heard that Jesus was passing by, they shouted, “Lord, have
PoaE . M OFEOGE OHP &R & @, mom,  “FE ., B M Bt, XK EH T g EY nh k1L PAT 1% AX 4IL UXE IR 414 L A R T I S LU T mercy on us, Son of David!” 31 The crowd sternly ordered them
sunl gub diongé de6 banl kil ment kongd giod yin5 ne ans jieng  yin ne0 sual giod diel gel kal duab 5 oo A M BE OEROHS R &L &, ot ow o, < E, MW XM, KB W T to be quiet; but they shouted even more loudly, “Have mercy
%7 U7 31 B & omik &Em fLo oA M % i fls M A0 MY 453 T OB K on us, Lord, Son of David!” 32 Jesus stood still and called them,
gsinl le mind wend wd du wi5 5 Sgial sul v sol tiengd 1e6 lai6  deb giod ying ned LXh W‘QML‘M;‘%“(,“M 55X 414 Y nh 5 HIAL\ Y na\/nj&‘wz*‘/ht WLy iL saying, “What do you want me to do for you?” 33 They said to
B, “M M B, E, OKE®R F F Y7 328k F R 2k, B oM Al 4, LT ST E R OB R R AL M AR TR B A SRR him, “Lord, let our eyes be opened.” 34 Moved with
linl ne0 bhel wal wui6 linl ne0 ze4 sal mi4 yin ne0 de6 duid yi5 gongd ! ho6 wanl €5 bhab IR . Co . S . - . compassion, Jesus touched their eyes. Immediately they
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